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NODYN ESBONIADOL

(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Gorchymyn)

Mae'r Gorchymyn hwn yn rhoi ar waith y
darpariaethau a geir yn adran 4(3) o Fesur Diwydiant
Cig Coch (Cymru) 2010.

Mae erthygl 2 yn dynodi cigyddwyr ac allforwyr yn
rhai sy'n atebol i dalu'r ardoll.

Nid oes asesiad effaith rheoleiddiol ar effaith yr
offeryn hwn ar gostau busnes a'r sector gwirfoddol
wedi cael ei baratoi.

2012 No. 247 (W.40)
AGRICULTURE, WALES

The Red Meat Industry
(Designation of Slaughterers and
Exporters) (Wales) Order 2012

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Order)

This Order implements provisions contained in
section 4(3) of the Red Meat Industry (Wales) Measure
2010.

Article 2 designates slaughterers and exporters as
being liable to pay the levy.

A regulatory impact assessment of the effect that this
instrument will have on the costs of business and the
voluntary sector has not been prepared.
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Gwnaed 1 Chwefror 2012

Gosodwyd gerbron Cynulliad

Cenedlaethol Cymru 2 Chwefror 2012

Yn dod i rym 1 Ebrill 2012

Mae Gweinidogion Cymru yn gwneud y Gorchymyn a
ganlyn drwy arfer y pwerau a roddwyd iddynt gan
adrannau 4(3) ac 17 o Fesur Diwydiant Cig Coch
(Cymru) 2010(1).

Enwi, cychwyn a chymhwyso

1. Enw't Gorchymyn hwn yw Gorchymyn
Diwydiant Cig Coch (Dynodi Cigyddwyr ac
Allforwyr) (Cymru) 2012. Mae'n gymwys o ran Cymru
ac yn dod i rym ar 1 Ebrill 2012.

Dynodi cigyddwyr ac allforwyr fel rhai sy'n atebol
i dalu'r ardoll

2. Mae Gweinidogion Cymru yn dynodi cigyddwyr
ac allforwyr yn rhai sy'n atebol i dalu ardoll.

2012 No. 247 (W.40)
AGRICULTURE, WALES
The Red Meat Industry

(Designation of Slaughterers and
Exporters) (Wales) Order 2012

Made 1 February 2012
Laid before the National

ssembly for Wales 2 February 2012
Coming into force 1 April 2012

The Welsh Ministers make the following Order in
exercise of powers conferred on them by sections 4(3)
and 17 of the Red Meat Industry (Wales) Measure
2010(1).

Title, commencement and application

1. The title of this Order is the Red Meat Industry
(Designation of Slaughterers and Exporters) (Wales)
Order 2012. It applies in relation to Wales and comes
into force on 1 April 2012 .

Designation of slaughterers and exporters as liable
to pay the levy

2. The Welsh Ministers designate slaughterers and
exporters as liable to levy.

(1) 2010 mccc 3.

(1) 2010 nawm 3.



Alun Davies

Y Dirprwy Weinidog Amaethyddiaeth, Bwyd,
Pysgodfeydd a Rhaglenni Ewropeaidd, o dan
awdurdod y Gweinidog Busnes, Menter, Technoleg a
Gwyddoniaeth, un o Weinidogion Cymru

1 Chwefror 2012

Deputy Minister for Agriculture, Food, Fisheries and
European Programmes, under authority of the Minister
for Business, Enterprise, Technology and Science, one
of the Welsh Ministers

1 February 2012
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